
   

 

 

 

 

 

 

 

 

ΥΠ. ΚΑΘΗΓΗΤΡΙΑ: ΚΙΚΗ ΔΕΔΕ 

ΜΑΘΗΜΑ: ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ 

ΚΟΥΤΣΟΥΝΑΜΕΝΤΟΥ ΔΑΝΑΗ    Α2 

ΓΕΛ   ΛΟΥΤΡΩΝ  ΑΙΔΗΨΟΥ 

ΣΧΟΛΙΚΟ ΕΤΟΣ : 2021 -2022 



 

 

 

               

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  — Παλιέ μου φίλε τί γυρεύεις; 
χρόνια ξενιτεμένος ήρθες 
με εικόνες που έχεις αναθρέψει 
κάτω από ξένους ουρανούς 
μακριά απ' τον τόπο το δικό σου. 

— Γυρεύω τον παλιό μου κήπο· 
τα δέντρα μού έρχουνται ώς τη μέση 
κι οι λόφοι μοιάζουν με πεζούλια 
κι όμως σαν ήμουνα παιδί 
έπαιζα πάνω στο χορτάρι 
κάτω από τους μεγάλους ίσκιους 
κι έτρεχα πάνω σε πλαγιές 
ώρα πολλή λαχανιασμένος. 

— Παλιέ μου φίλε ξεκουράσου 
σιγά-σιγά θα συνηθίσεις· 
θ' ανηφορίσουμε μαζί 
στα γνώριμά σου μονοπάτια 
θα ξαποστάσουμε μαζί 
κάτω απ' το θόλο των πλατάνων 
σιγά-σιγά θα 'ρθούν κοντά σου 
το περιβόλι κι οι πλαγιές σου. 

— Γυρεύω το παλιό μου σπίτι 
με τ' αψηλά τα παραθύρια 
σκοτεινιασμένα απ' τον κισσό 
γυρεύω την αρχαία κολόνα 
που κοίταζε ο θαλασσινός. 
Πώς θες να μπω σ' αυτή τη στάνη; 
οι στέγες μού έρχουνται ώς τους ώμους 
κι όσο μακριά και να κοιτάξω 
βλέπω γονατιστούς ανθρώπους 
λες κάνουνε την προσευχή τους. 

 

— Παλιέ μου φίλε δε μ' ακούς; 
σιγά-σιγά θα συνηθίσεις 
το σπίτι σου είναι αυτό που βλέπεις 
κι αυτή την πόρτα θα χτυπήσουν 
σε λίγο οι φίλοι κι οι δικοί σου 
γλυκά να σε καλωσορίσουν. 

— Γιατί είναι απόμακρη η φωνή σου; 
σήκωσε λίγο το κεφάλι 
να καταλάβω τί μου λες 
όσο μιλάς τ' ανάστημά σου 
ολοένα πάει και λιγοστεύει 
λες και βυθίζεσαι στο χώμα. 

— Παλιέ μου φίλε συλλογίσου 
σιγά-σιγά θα συνηθίσεις 
η νοσταλγία σού έχει πλάσει 
μια χώρα ανύπαρχτη με νόμους 
έξω απ' τη γης κι απ' τους ανθρώπους. 

— Πια δεν ακούω τσιμουδιά 
βούλιαξε κι ο στερνός μου φίλος 
παράξενο πώς χαμηλώνουν 
όλα τριγύρω κάθε τόσο 
εδώ διαβαίνουν και θερίζουν 
χιλιάδες άρματα δρεπανηφόρα*. 

 

ΘΕΜΑ: ΞΕΝΙΤΙΑ 

Ο γυρισμός του ξενιτεμένου 

  

https://www.youtube.com/watch?v=YLyBnK6gC5c&ab_channel=katoidexia 

 

https://ambassadorsatlarge.com/archives/70864
https://www.youtube.com/watch?v=YLyBnK6gC5c&ab_channel=katoidexia


 

 

 

               

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/tools/concordance/browse.html?cnd_id=1
https://www.youtube.com/watch?v=V92VPDYHg5Q&ab_channel=SKAI.gr
https://www.youtube.com/watch?v=Jb8jwoz-9T8&ab_channel=YoungHistorianGr
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                                                                                  1 
Το ποίημα «Ο γυρισμός του ξενιτεμένου» είναι ένας διάλογος. 
Κεντρικός ήρωας είναι ο ξενιτεμένος ο οποίος γυρίζει στην 
πατρίδα του , στον τόπο που μεγάλωσε.  Εκεί τον περιμένει ο 
φίλος του το δεύτερο πρόσωπο του  ποιήματος- διαλόγου. 
  Ο ξενιτεμένος, γεμάτος νοσταλγία και αναμνήσεις από τα 
παιδικά του χρόνια, ψάχνει να βρει το παλιό του σπίτι, τον 
παλιό του κήπο, τα μέρη που έπαιζε με τους φίλους του. Ψάχνει 
να βρει το παρελθόν του… 
Όμως αυτό που βρίσκει δεν μοιάζει καθόλου με αυτό που 
υπάρχει στις αναμνήσεις του. Όλα μοιάζουν μικρότερα και πιο 
ασήμαντα. Ακόμα και οι άνθρωποι φαίνονται γονατιστοί και 
φοβισμένοι. 
 Ενώ περνάει η ώρα και μιλάει με το φίλο του νιώθει 
απογοήτευση, καθώς βλέπει όλα να μικραίνουν ακόμα 
περισσότερο γύρω του και να εξαφανίζονται . Βλέπει με αγωνία 
να χάνεται ακόμα και ο παλιός του φίλος και δεν μπορεί να 
ακούσει ούτε τη φωνή του Στο τέλος μένει μόνος του και 
σαστισμένος  αναρωτιέται πώς χαμηλώνουν όλα κάτω από τον 
φόβο του πολέμου. 
 

http://enosivourlioton.gr/?p=838


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                      

 

                                   2-4 

 
Οι δύο αφεντάδες του Σεφέρη, ο ποιητής και ο διπλωμάτης, 
που κυριάρχησαν σε όλη του τη ζωή και πάλευαν μέσα του 
φαίνεται να εκφράζονται ξεκάθαρα σε αυτό το ποίημα. 

Ο ξενιτεμένος-ποιητής και ο φίλος-διπλωμάτης συναντιούνται 
και για μία ακόμα φορά συγκρούονται. 

Ο φίλος-διπλωμάτης μοιάζει να γνωρίζει πολύ καλά τον 
παλιό του ξενιτεμένο φίλο, τις προσδοκίες του, τις αναμνήσεις 
του, την πορεία του στην ξενιτιά. Με την επιμονή,την υπομονή, 
την ηρεμία και τη γλυκύτητα, ενός πραγματικού διπλωμάτη, 
προσπαθεί να πείσει τον ασυμβίβαστο ποιητή να δεχτεί  όσα  
βλέπει και να προσαρμοστεί στην πραγματικότητα . Με 
συγκαταβατικό ύφος, σχεδόν σαν αυτό που μιλάει ένας γονιός 
στο ατίθασο παιδί του, επιχειρεί να καθησυχάσει τον 
ξενιτεμένο, τονίζοντας του ότι η νοσταλγία του είχε πλάσει 
μία χώρα ανύπαρκτη και είχε μεγαλοποιήσει τις εικόνες των 
αναμνήσεων του. 

Ο διπλωμάτης καλεί τον ποιητή να συμβιβαστεί. Του λέει 
ότι θα συνηθίσει και όταν γίνει αυτό θα πάψει να είναι μόνος 
θα τον καλωσορίσουν όλοι οι φίλοι και οι δικοί του… 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                         

 

Ποιοι είναι όμως όλοι αυτοί; 

 Για τον  ξενιτεμένο-ποιητή είναι όλοι αυτοί που  γονάτισαν και 

υποτάχτηκαν  στο φόβο της βίας . Το σπίτι-πατρίδα, με την 

αρχαία κολώνα  πού αντιπροσωπεύει  τα ελληνικά ιδανικά, 
μοιάζει τώρα με στάνη  που φιλοξενεί πρόβατα υπάκουα στον 
βοσκό τους. 

Έτσι λοιπόν, νικώντας όλες τις προτροπές της εσωτερικής του 

φωνής, ο Σεφέρης μένει πιστός στα ιδανικά τού καλλιτέχνη            
- τεχνίτη του πνεύματος και της γλώσσας-δεν αποδέχεται την 

υποταγή, τον φόβο και την υποδούλωση, τόσο τη δική του όσο 
και της πατρίδας του.

Για αυτόν  η Ελευθερία και 

τα ελληνικά ιδεώδη δεν είναι δημιουργήματα της νοσταλγίας 
του. Είναι τα πιστεύω τόσο τα δικά του όσο και της Ελλάδας 
που τον γαλούχησε. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

                       

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

                               

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                  

 

3 
α  . Το ποίημα «Ο γυρισμός του ξενιτεμένου» 

Ως προς την μορφή: 

• έχει έμμετρο στίχο και τονικότητα 
      ίαμβος με παροξύτονους εννιάσυλλαβους και οξύτονους  
           οκτασύλλαβους   
      το δεύτερο παραπέμπει σε μανιάτικο μοιρολόι 
      παλιέ/μου φί/λε τί/γυρεύ/εις [υ- εννιασύλλαβος  
           παροξύτονος] 
      σκοτεί/νιασμέ/να απ’τόν/κισσό [υ- οκτασύλλαβος  
           οξύτονος] 

• έχει οκτώ στροφές σε μορφή διαλόγου [που παραπέμπει σε 
δημοτικό τραγούδι]  με άνισους στίχους 

• έχει ρυθμό [βασικό για την μελοποίησή του] και σε κάποια 
μόνο σημεία ομοιοκαταληξία  

σιγά-σιγά θα 'ρθούν κοντά σου      ζευγαρωτή 
το περιβόλι κι οι πλαγιές σου. 
 
μια χώρα ανύπαρχτη με νόμους                    ζευγαρωτή 
έξω απ' τη γης κι απ' τους ανθρώπους. 
 
κι αυτή την πόρτα θα χτυπήσουν 
σε λίγο οι φίλοι κι οι δικοί σου             πλεχτή     
γλυκά να σε καλωσορίσουν. 

  

Ως προς το περιεχόμενο: 

• έχει στίξη κανονική 

• τηρεί τους γραμματικούς και συντακτικούς κανόνες 

• έχει μουσικό τόνο και εικόνες 

• ο τίτλος δηλώνει το περιεχόμενο και είναι παρμένος από ένα 
δημοτικό τραγούδι  

• υπάρχει λυρισμός και έκφραση συναισθημάτων. Η 
νοσταλγία και η απογοήτευση είναι διάχυτα στο ποίημα 

• η γλώσσα είναι λιτή απλή καθημερινή 

• υπάρχει δραματικότητα: σύγκρουση αναμεσα στα δύο 
πρόσωπα που τελικά εκφράζει την εσωτερική σύγκρουση του 
ιδιου του ποιητή 

• υπαρχουν υπαινιγμοί και νέα νοηματική φόρτιση των λέξεων 
[στάνη,αρχαία κολόνα..] 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                             

 

Τελικά το ποίημα έχει στοιχεία παραδοσιακής ποίησης και 
θυμίζει έντονα δημοτικό τραγούδι [μέτρο, διάλογος, λαϊκή 
γλώσσα, το θέμα του νόστου…]Διαβάζεται εύκολα και 
επιφανειακά τουλάχιστον φαίνεται κατανοητό και εύπεπτο. Όμως 
με μια δεύτερη ματιά μπορούμε να εντοπίσουμε και τα στοχεία 
της μοντέρνας ποίησης στην εξωτερική σύγκρουση φίλου -
ξενιτεμένου που υπαινίσεται την εσωτερική του ποιητή – 
διπλωμάτη Σεφέρη, στην απόκρυψη του κεντρικού θέματος που 
τελικά δεν είναι μόνο ο νόστος αλλά κι η υποδούλωση, η 
παρακμή και η παράδοση της πατρίδας μπροστά στον φόβο της 
βίας και του απολυταρχισμού, στους άνισους  στίχους των 

στροφών και στην ανύπαρκτη σχεδόν ομοιοκαταληξία.Τα δύο 
τελευταία βέβαια τα παρατηρούμε και στα δημοτικά τραγούδια. 

 Μπορούμε λοιπόν να πούμε ότι το ποίημα “Ο γυρισμός του 
ξενιτεμένου” έχει στοιχεία και από τις δύο κατηγορίες μοντέρνας 
και παραδοσιακής ποίησης ή αλλιώς ότι είναι ένα μοντέρνο 
ποίημα που υποδύεται ένα παραδοσιακό δημοτικό τραγούδι ίσως  
της ξενιτιάς. 

Β  . Αυτό άλλωστε είναι ένα θέμα γενικότερα με την ποίηση του 

Σεφέρη. Ότι δεν μπορείς εύκολα να την κατατάξεις σε κάποια 

κατηγορία.  

Είναι ένας ποιητής που ανήκει στη γενιά του 30.Αυτή θεωρείται 
ότι άνοιξε το δρόμο της μοντέρνας ποίησης.Για πολλούς ο 
Σεφέρης είναι ο ηγέτης  της  και αυτός που εισήγαγε τον 
μοντερνισμό στην ποίηση.Υπάρχουν όμως και αυτοί που 
υποστηρίζουν ότι οι ποιητές της συγκεκριμένης γενιάς 
παρεμπόδισαν την εξέλιξη του μοντερνισμού, που είχε ήδη 
εμφανιστεί στα έργα των ποιητών της δεκαετίας του 20, καθώς 
έγιναν αποδεκτοί από το σύστημα και σε πολλές περιπτώσεις το 
εκμεταλλεύτηκαν και για δικό τους όφελος. Άλλοι πάλι 
πιστεύουν  ότι η γενιά του 30 προσπάθησε να παντρέψει τα δύο 
είδη ποίησης παραδοσιακής και μοντέρνας.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                   

https://www.filologikos-istotopos.gr/2017/04/15/i-genia-tou-%E1%BE%BD30/ 

• 

• 

• 

• 

• 

 
Στην ποιητική συλλογή του Σεφέρη «Στροφή» βρίσκουμε 
ποιήματα που έχουν παραδοσιακή μορφή [μετρό, στροφές με ίσους 
στίχους, ομοιοκαταληξία] όπως “H Λυπημένη” “Ερωτικός 
Λόγος” Α και Ε Ωστόσο διακρίνουμε και πολλά σύμβολα που 
δείχνουν την επιρροή του Ευρωπαϊκού συμβολισμού. Για πολλούς 
με αυτή τη συλλογή ο Σεφέρης κάνει μία στροφή στη Μοντέρνα 
ποίηση. 
 
Στη συλλογή «Στέρνα» βλέπουμε στροφές με πέντε στίχους, 
ομοιοκαταληξία και κανονική στίξη. 

https://www.filologikos-istotopos.gr/2017/04/15/i-genia-tou-%E1%BE%BD30/


 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

Τα ποιήματα “Αργοναύτες” και “Ανδρομέδα” από την ποιητική 
συλλογή “Μυθιστόρημα” είναι γραμμένα με ελεύθερο στίχο και 
έχουν ξεκάθαρα τα χαρακτηριστικά μοντέρνας ποίησης. 

 
Το ποίημα “Η απόφαση της λησμονιάς” από το “Ημερολόγιο 
καταστρώματος A”  έχει στροφές με τέσσερις στίχους όμως δεν έχει 
ομοιοκαταληξία και τονικότητα παραδοσιακή. 

Το ποίημα Οι «θεατρίνοι» από την συλλογή “ Ημερολόγιο 

καταστρώματος Β” έχει επίσης παραδοσιακά στοιχεία: τετράστιχες  

στροφές, μέτρο, ομοιοκαταληξία. Όπως και “το ραδιόφωνο” από τη 

συλλογή “Κίχλη.” 

Όμως τα περισσότερα ποιήματα του Σεφέρη όπως “το σπίτι κοντά 
στη θάλασσα” “το φως” “το ναυάγιο της  Κίχλης” από τη συλλογή 
“Κίχλη” “Με τον τρόπο του Γ.Σ.” “ο κυρ Στρατής Θαλασσινός” 
από το “τετράδιο γυμνασμάτων” “Η τελευταία μέρα” “ο βασιλιάς 
της Ασίνης” από το “ημερολόγιο καταστρώματος Α” “Ο τελευταίος 
σταθμός” “ένας γέροντας στην ακροποταμιά” από το “ημερολόγιο 
καταστρώματος Β” Έχουνε χαρακτηριστικά και ως προς τη μορφή 
και ως προς το περιεχόμενο μοντέρνας ποίησης. 

Η ποίηση του Σεφέρη έχει κυρίως ελεύθερο στίχο δραματικότητα 
συμβολισμούς υπαινιγμούς και από πολλούς έχει χαρακτηριστεί 
σκοτεινή και δυσνόητη .Έχει πολλά στοιχεία από την Ελλάδα και 
από την ιστορία της .Ο ποιητής εκφράζει μέσα από αυτήν συχνά 
τις προσωπικές του συγκρούσεις και φαίνεται να τον απασχολεί 
ιδιαίτερα το θέμα σπίτι- πατρίδα. 

http://loukia-gregoriou.blogspot.com/2012/01/blog-post_1640.html 

http://theatrecomments.weebly.com/alphaphiiotaepsilonrhoomegamualphataua

lpha-write/5113515 

 

http://loukia-gregoriou.blogspot.com/2012/01/blog-post_1640.html
http://theatrecomments.weebly.com/alphaphiiotaepsilonrhoomegamualphataualpha-write/5113515
http://theatrecomments.weebly.com/alphaphiiotaepsilonrhoomegamualphataualpha-write/5113515


 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                               

Πιστεύω ότι σαν άνθρωποι έχουμε μία εμμονή να κατατάσσουμε 
ανθρώπους σε στιβάδες- ομάδες .Με αυτό τον τρόπο καταλήγουμε 
σε συμπεράσματα ημιτελή .Ειδικά σε ότι αφορά την τέχνη και τους 
καλλιτέχνες. Οι περισσότεροι έχουν κατατάξει τον Σεφέρη στους 
μοντέρνους ποιητές της γενιάς του 30, χωρίς να ξέρουν που θα 
ήθελε ο ίδιος να ανήκει και τι θα ήθελε ο ίδιος να αντιπροσωπεύει. 
Η ποίηση είναι μία εσωτερική διαδικασία, όπως και κάθε μορφή 
της τέχνης και ο ποιητής γράφει ανάλογα με τη διάθεσή του την 
κάθε χρονική στιγμή. Έτσι θεωρώ ότι είναι λάθος να κατατάσσουμε 

έναν ποιητή σε μία από τις δύο κατηγορίες παραδοσιακός- 
μοντέρνος επειδή έχει περισσότερα  ή λιγότερα ποιήματα που 
ανήκουν σε μία από τις δύο κατηγορίες. Ιδιαίτερα ο Σεφέρης 
αντιμετώπισε αυτή τη σύγκρουση, ανάμεσα στον παραδοσιακό 
διπλωμάτη που υπηρετεί το σύστημα και τον υπερβατικό  ποιητή 
που υπηρετεί την τέχνη , σε όλη του τη ζωή και νομίζω ότι θα ήταν 
άδικο να συνεχίζουμε να το κάνουμε και εμείς μετά το θάνατό του. 

Τελικά όλοι αυτοί οι άνθρωποι που με το έργο τους Όχι απλά 
εκφράσανε την εποχή τους αλλά ήταν η ίδια η εποχή τους, όπως 
είπε και ο ίδιος ο Σεφέρης, δεν μπορούν να ενταχθούν σε καμία 
κατηγορία, γιατί απλά είναι από μόνοι τους μία κατηγορία ο 
καθένας. Εμείς απλά οφείλουμε να τους  διαβάζουμε….Γιατί τότε 
έχει αξία αυτό που προσφέρανε. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                  

 

5 
Το 1938 ο Σεφέρης γυρίζει στην Αθήνα από την Κορυτσά και 
αναλαμβάνει αναγκαστικά ως κρατικός υπάλληλος τα καθήκοντά 
του στην κυβέρνηση της Στρατιωτικής δικτατορίας Μεταξά. Από 
την μια  η κατάσταση που βρίσκει στην Ελλάδα τον απογοητεύει, 
καθώς υπάρχει παντού ένα κλίμα φόβου και υποταγής.[Την ίδια 
εποχή η Γερμανία καταλαμβάνει την Αυστρία και η μυρωδιά του 
πολέμου εξαπλώνεται σε όλη την Ευρώπη.] Από την άλλη, σε 
προσωπικό επίπεδο, αισθάνεται μεγάλη δυσφορία που αναγκάζεται 
να υπηρετήσει ένα απολυταρχικό καθεστώς. Όλη αυτή η εσωτερική 
πάλη που βιώνει καθώς και η απογοήτευση που νιώθει για την 
κατάσταση της πατρίδας του εκφράζονται μέσα από αυτό το ποίημα 
και ιδιαίτερα από την τελευταία στροφή του.  

Ο ξενιτεμένος- ποιητής παύει πια να ακούει τη φωνή του φίλου- 
διπλωμάτη, αρνείται να δεχτεί το φόβο και την υποταγή που 
βλέπει γύρω του . Στέκεται έκπληκτος μπροστά σε αυτά που  
συμβαίνουν, καθώς η βία εξαπλώνεται και θερίζει τα πάντα.Το 
τέλος του ποιήματος δεν είναι λυτρωτικό για  τον ήρωα, ο οποίος 
μένει μόνος και σαστισμένος να αναρωτιέται πού χάθηκε το 
μεγαλείο της πατρίδας του. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ΠΗΓΕΣ 
 
https://latistor.blogspot.com/2011/06/blog-post.html 

https://latistor.blogspot.com/search/label/%CE%93%CE%B9%CF%8E%CF%81%CE%B3%CE%BF
%CF%82%20%CE%A3%CE%B5%CF%86%CE%AD%CF%81%CE%B7%CF%82 
 
https://www.greeklanguage.gr/digitalResources/literature/tools/concordance/browse.html?cn
d_id=1&text_id=3098 
 
https://www.filologikos-istotopos.gr/2017/04/15/i-genia-tou-%E1%BE%BD30/ 
 
https://eapilektoi.blogspot.com/2011/04/30-30.html 
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%CE%B5%CF%80%CE%AF/ 
 
https://www.tovima.gr/2008/11/24/opinions/i-poiitiki-toy-seferi/ 
 
http://theatrecomments.weebly.com/alphaphiiotaepsilonrhoomegamualphataualpha-
write/5113515 
 
https://www.eks-ik.eu/dimosieyseis-ekdoseis/arthra-meletes/126-i-poiitiki-mythologia-tou-
seferi 
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2η εργασία 

Ψάξε στο διαδίκτυο ή σε βιβλία που τυχόν διαθέτεις και βρες τρία (3) ποιήματα ή τραγούδια ελλήνων 

δημιουργών για την ξενιτιά (όχι δημοτικά ούτε ποιήματα που να αναφέρονται στην προσφυγιά). Το 

καθένα να παρουσιάζει μια διαφορετική διάσταση του θέματος, π.χ. ο πόνος του αποχωρισμού, η ζωή στην 

ξένη χώρα, η επιστροφή του μετανάστη, αυτοί που μένουν πίσω, κλπ. 

Παρουσίασε με συντομία το θέμα του καθενός και τους λόγους που σε έκαναν να το διαλέξεις. 

Μόνο δύο από τα τρία μπορούν να είναι τραγούδια. Αν το τραγούδι είναι μελοποιημένο ποίημα,                                                                                                                                            

υπολογίζεται ως ποίημα.  

Για το καθένα να αναφέρεις οπωσδήποτε: 

Ποιήματα: Το όνομα και τις χρονολογίες ζωής-θανάτου του ποιητή/ της ποιήτριας. Την ποιητική συλλογή 

στην οποία ανήκει και την ημερομηνία έκδοσής της. 

Τραγούδια: Το όνομα του/της στιχουργού και του συνθέτη/της συνθέτριας που το μελοποίησε, το 

άλμπουμ στο οποίο εντάσσεται (αν εντάσσεται σε κάποιο), την ημερομηνία κυκλοφορίας του δίσκου και 

το όνομα του ερμηνευτή/ερμηνεύτριας. 

Ενδεικτικοί πόροι από τους οποίους μπορείς να αντλήσεις υλικό. Μην περιοριστείς μόνο σε αυτούς, κάνε 

και την δική σου έρευνα. Διάλεξε ό,τι θες, από όπου θες. 

ΠΟΙΗΜΑΤΑ 

▪http://papatsiros.blogspot.com/2016/09/blog-post_25.html 

▪https://www.andro.gr/empneusi/top10-poihmata-gia-tous-prosfuges-kai-metanastes/ 

▪https://www.nakasbookhouse.gr/content/h-xenitia-stin-elliniki-poiisi 

▪https://itzikas.wordpress.com/2014/10/19/%CF%80%CE%B5%CF%82-%CF%84%CE%BF-%CE%BC%CE%B5-

%CF%80%CE%BF%CE%AF%CE%B7%CF%83%CE%B7-69%CE%BF-

%CE%BE%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%84%CE%B9%CE%AC-%CE%BE%CE%AD%CE%BD%CE%BF%CF%82/ 

▪https://ennepe-moussa.gr/%CF%84%CE%B9%CE%BC%CE%AE%CF%82-

%CE%AD%CE%BD%CE%B5%CE%BA%CE%B5%CE%BD/%CE%BE%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%84%CE%B9

%CE%AC-%CE%BF%CE%B4%CF%85%CF%83%CF%83%CE%AD%CE%B1%CF%82-

%CE%BD%CE%B1%CF%83%CE%B9%CF%8C%CF%80%CE%BF%CF%85%CE%BB%CE%BF%CF%82 

▪ http://users.sch.gr/ipap/Ellinikos%20Politismos/Yliko/mou/xenitia.htm#diigimata  

▪https://diasporic.org/2011/01/batsikanis-

nikos/%CE%AD%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CF%82-%E2%80%93-

%CE%BE%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%84%CE%B9%CE%AC/ 

  ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ 

▪ Μεγάλη ποικιλία τραγουδιών: http://users.sch.gr/ipap/Ellinikos%20Politismos/Yliko/mou/xenitia.htm 

▪ «Μετανάστες»: Εμβληματικός δίσκος της ελληνικής δισκογραφίας.  Σου συνιστώ να τον ακούσεις 

ολόκληρο: https://www.youtube.com/watch?v=GOJE6CkJW8k&t=32s 

▪  «Ροβινσώνες»: ολόκληρος ο δίσκος https://www.youtube.com/watch?v=mMNX_SKd0qs 

▪ Στο youtube υπάρχει άφθονο υλικό 
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1 Σ’ ένα παλάτι αρχοντικό στον ξακουσμένο τόπο 

ξενιτεμένη βρίσκεται κι άφταρτη βασιλεύει 

μαρμαρογέννητη θεά, της Μήλος η Αφροδίτη. 

Από μπροστά της ο Καιρός περνάει, δεν την αγγίζει, 

5  τα μάτια της δε δέχονται το φως από τον ήλιο, 

και λάμπουν όλα γύρω της απ’ τη δική της λάμψη· 

τα μάτια της αδάκρυτα σ’ άλλους τα δάκρυα φέρνουν, 

τα στήθη της αμάραντα καρδιόχτυπο δεν έχουν, 

όμως ραγίζουν τις καρδιές, τα γόνατα λυγίζουν· 

10 τα χείλη της αγέλαστα τους πονηρούς φοβίζουν, 

και τα κομμένα χέρια της βαθιά οι καρδιές τα νιώθουν 

να ξεριζώνουν στοχασμούς ανάξιους, φαύλα πάθη· 

και το παλάτ’ είν’ εκκλησιά που αντί βωμούς και εικόνες 

κρατεί τον ίδιο το θεό μέσα φανερωμένο, 

15 κι όλο από Νότο και Βοριά κι Ανατολή και Δύση 

μπροστά της κόσμος σέρνεται για να την προσκυνήσει. 

Μια μέρα απ’ της Ελλάδας του τα γαλανά ακρογιάλια 

πρόβαλεν ένας Ποιητής στο αρχοντικό παλάτι 

και ξαγναντεύει τη θεά κι εμπρός της γονατίζει 

20 και σμίγει παρακαλεστά τα χέρια του και λέει: 

Δέσποινα μεγαλόχαρη σε μακρυσμένες χώρες, 

στα χώματα της ξενιτιάς Κυρά μαρμαρωμένη, 

βασίλισσα που κυβερνάς άλλα βασίλεια τώρα, 

θεά που ζεις αθάνατη μακριά απ’ τον Όλυμπό σου! 

25 Απ’ των Κυθήρων τα νερά κι απ’ τους αφρούς της Κύπρος 

κι από τον καθαρότατον αέρα της Αθήνας 

κι από τ’ Αργίτικα βουνά κι απ’ της Ηλείας τους κάμπους 

κι από την ηλιοφώτιστην Ελλάδα, απ’ την πατρίδα 

σου φέρνω ένα παράπονο και το σκορπώ απ’ τα βάθη 

 

 

30 της φλογισμένης μου καρδιάς γονατιστός μπροστά σου. 

Μάρμαρο αθάνατον, οπού σφιχτά σε περιχύνει 

τόση ζωή και δύναμη και όση ποτέ δεν έχει 

το ευκολοσύντριφτο κορμί λιγόζωου του ανθρώπου, 

θεά, τέτοιο παράπονο μην το καταφρονέσεις, 

35 κι α δεν τ’ ακούς να χύνεται στου Πλάτωνα τη γλώσσα 

κι α δε μετράει τα λόγια του Ομηρική αρμονία. 

Ήρθανε χρόνια δίσεχτα, τα Ομηρικά τραγούδια 

σώπασαν πια, βουβάθηκαν οι Πλάτωνες για πάντα, 

και των βουνών σου οι μέλισσες μακριά σε ξένα χείλη 

40 το παραιτούν το μέλι τους, και οι ποιητές που τώρα 

με τα συντρίμμια απόμειναν στην έρημην Ελλάδα 

μιλούν γλώσσ’ ανυπόταχτη, λαχταριστή, θρεμμένη 

με των ελληνικών βουνών τον πάναγνον αέρα, 

αλλά γλυκιά και γνώριμη στα θεϊκά τ’ αφτιά σου, 

45 γιατ’ είναι γλώσσα της ζωής και γλώσσα της αλήθειας! 

Τώρα τα λόγια μου άσχημα κι αν σου φανούν και κρύα, 

κι άψυχο το παράπονο, μη με καταφρονέσεις· 

όλα μπροστά σου είν’ άψυχα, κι αυτά κι ο κόσμος όλος, 

μπροστά σου ακόμα κι οι θεοί, παλιοί και νέοι και όλοι, 

50 δείχνονται σα φαντάσματα που νόημα δεν έχουν. 

Κι αν κρύβει ο κόσμος λεβεντιά και νιότη αν κρύβει ακόμα, 

είναι γιατί δεν έχασε τη χάρη να σε νιώθει 

και να θαμπώνεται από σε και να σε προσκυνάει! 

ΠΟΙΗΤΗΣ : ΚΩΣΤΗΣ ΠΑΛΑΜΑΣ  

(Πάτρα, 13 Ιανουαρίου 1859 - Αθήνα, 27 
Φεβρουαρίου 1943) 

ΣΥΛΛΟΓΗ : ΤΑ ΜΑΤΙΑ ΤΗΣ ΨΥΧΗΣ ΜΟΥ 

(1892) 

ΥΠΟΣΥΛΛΟΓΗ : ΑΡΧΑΙΟΙ ΘΕΟΙ  

ΠΟΙΗΜΑ : Η ξενιτεμένη ! 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Το πρώτο Ποίημα που επέλεξα είναι του Κωστή Παλαμά «η ξενιτεμένη» .Το επέλεξα γιατί πρώτα από όλα ο Κωστής 

Παλαμάς ήταν ο αγαπημένος ποιητής του παππού μου και ένας  από  τους δικούς μου και μετά γιατί  μου άρεσε πολύ 

το περιεχόμενό του .Ήταν ένα από τα ποιήματα που μου διάβαζε όταν ήμουνα μικρή και αναφέρεται στον ξενιτεμό  του 

ελληνικού πολιτισμού. Συγκεκριμένα μιλάει για την Αφροδίτη της Μήλου η οποία βρίσκεται μέχρι και σήμερα στο 

μουσείο του Λούβρου. Νομίζω ότι η μοίρα της εκφράζει τη μοίρα του ελληνικού λαού που από τα βάθη του χρόνου 

ξενιτεύεται και για διάφορους  λόγους  μεταναστεύει. 

https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/tools/concordance/browse.html?cnd_id=7 

 

https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/tools/concordance/browse.html?cnd_id=7


 

 

 

 

 

 

 

 

 

ΠΟΙΗΤΗΣ: Κ. Π. ΚΑΒΑΦΗΣ   

(Αλεξάνδρεια, 29 Απριλίου 1863 (ν.ημ.) 

- 29 Απριλίου 1933) 

ΠΟΙΗΜΑΤΑ : [ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΜΕΝΑ, 1897-

1933;]    

[1919 – 1932, χρονολογική συλλογή]  

ΠΟΙΗΜΑ : Πριν τους αλλάξει ο Χρόνος 

Επέλεξα το ποίημα του Κωνσταντίνου Καβάφη  <πριν τους αλλάξει ο χρόνος>  γιατί μου αρέσουν 

οι ζωντανές εικόνες που δημιουργεί με τα ποιήματά του ο Καβάφης.Επίσης μου αρέσει ο 

κυνισμός του αλλά και η αισιοδοξία που παρόλα αυτά βγάζει μέσα από τα έργα του. Το 

συγκεκριμένο ποίημα μιλάει για τον αποχωρισμό δύο ανθρώπων που αγαπιούνται λόγω του 

ξενιτεμού.Αυτός που φεύγει αλλά και αυτός που μένει κρατάει μέσα του τον πόνο και τη 

νοσταλγία για το αγαπημένο του πρόσωπο όσα χρόνια κι αν περάσουν , όμως η εικόνα που 

παίρνει μαζί του μένει αναλλοίωτη και ιδανική όπως τη στιγμή του αποχωρισμού. 

Λυπήθηκαν μεγάλως     στον αποχωρισμό των. 

Δεν το ’θελαν αυτοί·    ήταν οι περιστάσεις. 

Βιοτικές ανάγκες      εκάμνανε τον ένα 

να φύγει μακριά —     Νέα Υόρκη ή Καναδά. 

Η αγάπη των βεβαίως     δεν ήταν ίδια ως πριν· 

είχεν ελαττωθεί     η έλξις βαθμηδόν, 

είχεν ελαττωθεί     η έλξις της πολύ. 

Όμως να χωρισθούν,    δεν το ’θελαν αυτοί. 

Ήταν οι περιστάσεις.—      Ή μήπως καλλιτέχνις 

εφάνηκεν η Τύχη     χωρίζοντάς τους τώρα 

πριν σβήσει το αίσθημά των,     πριν τους αλλάξει ο Χρόνος· 

ο ένας για τον άλλον     θα είναι ως να μένει πάντα 

των είκοσι τεσσάρων     ετών τ’ ωραίο παιδί. 

https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/tools/concordance/browse.html?cnd_id=9 

 

https://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/tools/concordance/browse.html?cnd_id=9


 

 

 

 

 

 

 

 

 

Στίχοι: Ερρίκος Θαλασσινός 

Μουσική: Μίκης Θεοδωράκης 

1η ερμηνεία: Γρηγόρης Μπιθικώτσης 

Το καταπληκτικό αυτό λαϊκό τραγούδι 

εντάσσεται στο έργο «Όμορφη Πόλη» η σύνθεση 

του οποίου έγινε το 1961-62 σε Αθήνα-Παρίσι, 

για την επιθεώρηση – θέατρο «Παρκ», καλοκαίρι 

1962 σε σκηνοθεσία Μιχάλη Κακογιάννη, 

κείμενα Μποστ, σκηνικά Βάσου Φωτόπουλου. 

    https://www.pancreta.gr/art.php?p=2065 

 

ΑΚΟΥΣΤΕ ΤΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ 

https://youtu.be/mVwd6DGwFn8 

 

Διάλεξα το τραγούδι «της ξενιτιάς» ή αλλιώς «Φεγγάρι μάγια μού ’κανες» 

γιατί είναι ένα κλασικό τραγούδι που μιλάει για τον πόνο της ξενιτιάς τον 

αποχωρισμό από τη μάνα , τα αγαπημένα πρόσωπα και την 

πατρίδα.Επίσης είναι μελοποιημένο από έναν από τους μεγαλύτερους 

συνθέτες της Ελλάδας τον Μίκη Θεοδωράκη που πέθανε πολύ πρόσφατα. 

Φεγγάρι μάγια μου 'κανες 

και περπατώ στα ξένα 

είναι το σπίτι ορφανό 

αβάσταχτο το δειλινό 

και τα βουνά κλαμένα 

Στείλε ουρανέ μου ένα πουλί 

να πάει στη μάνα υπομονή 

Στείλε ουρανέ μου ένα πουλί 

ένα χελιδονάκι, 

να πάει να χτίσει τη φωλιά 

στου κήπου την κορομηλιά 

δίπλα στο μπαλκονάκι, 

στείλε ουρανέ μου ένα πουλί 

να πάει στη μάνα υπομονή 

Να πάει στη μάνα υπομονή 

δεμένη στο μαντίλι 

προικιά στην αδερφούλα μου 

και στη γειτονοπούλα μου 

γλυκό φιλί στα χείλη 

https://www.pancreta.gr/art.php?p=2065
https://youtu.be/mVwd6DGwFn8

